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NEGRO LO G US.

PATIO VIKTOR.
1839-190(i.

Fatio ViKTOR-ral, a széles körben ismert és

becsült tudóssal liazáját, Schweitzet és a tudo-

mányt nagy veszteség érte. Mveiben, melyek

hazája madarait és emlseit illetik, hazájában,

de a tudomány évkönyveiben is tiszteletre-

méltó, maradand(i emléket emelt magának : a

természettudományok nemzetközi viszonylatai

terén kifejtett intenziv tevékenysége révén,

úgy a lialadás, mint az alkalmazás irányában,

mindnyájunknak ers embere volt Fatio Viktor;

ezt nemcsak az ornithologia, hanem a mez-
gazdasági és más, egészen speciális congressu-

sok is bizonyítják, hol Fatio szavának teljes

nyomatéka volt és a hol l)ölcs meggondoltsága

nem egy ellentétet simított el és még ott is

eredményt tudott elérni, a hol ez máskülön-

ben lehetetlenségnek látszott.

A M. 0. Központot Fatio halálával érzékeny

veszteség érte. Elvesztette legrégibb tiszteleti

tagját s azt az elrelátó komoly férfiút, a ki

az 189] -ben Budapesten tartott II. nemzetközi

madártani congressusnak mint elnöke állott

élén. Csak a kik ismerik a helyzetet, a mely-

ben ez a congressns létre jött és tárgyalt, a

mint a/, fbb vonásaiban az 1892-iki fjelentés

liivatalos részében van eladva, csak azoknak

lehet helyes fogalmuk arról a tapintatról, a

mely a congressns méltó lefolyásának biztosí-

tásához szükséges volt.

Fatio Viktor- ban teljes mértékben megvolt

ez a tapintat, mint egyáltalál)an iiiindaz. ini

a representáláshoz szükséges : a magas, er-

teljes, elegáns alak. a férfias komolyság, a

szép vonások, a mellig ér fekete szakállal

köritett arcz s hozzá a sdiionis liang ; egy

szóval : született elnök volt.

Fatio már 1884-beii a sort megnyitó els

bécsi nemzetközi madártani congressus tanács-

kozásaiban is részt vett. Már ott sikerült neki

VICTOR FATIO.
18;!9— I9U6.

Mit VuTOR Fatui. iIciii weitbekannten und

geschätzten (ïelehrten erlitt símii Vaterland,

die Schweiz und die Wissenschaft einen her-

ben Verlust. In seinen \\'erken. welche die

Vögel und Säugethiere seines \'aterlandes be-

treffen, errichtete er sich in der Heimat, aber

auch in den Annalen der Wissenscliaft ein

ehrenvolles, bleibendes Denkmal : durch seine

intensive Thätigkeit anf dem (iebiete der

internationalen Relationen der naturliistori-

schen Fächer, sei es in fortschrittlicher oder

angewandter Beziehung, liesasseii wir alle in

Victor Fatio einen starken Alaun: das bewei-

sen iiiclit nur die oniithologisclieii. soiidcni

auch die landwirthscjiaftlichen und andere

ganz specielle Congresse, wo Fatio's \\'tn-t

volles Grewicht hatte und wo seine kluge Be-

sonnenlieit so manchen Gegensatz ausglich

und auch dort ein Resultat zu erzielen ver-

mochte, wo es sonst unmöglich sciiien.

Die U. 0. ('. erleidet durch den Abgang

Fatio's einen herben Vi^rlust. Sie viirliert ihr

ältestes Fhrenmitglied und den besonnenen

ernsten Mann, <ler d(;ni II. internationalen

ornithologischen Congresse vom Jahre 1891

in Budapest als erster Präsident vorsland.

Nur die Kenner der Lage, unter welcher dieser

Congress zii-<taii(le kam und tagte, welche

den Hauptzügen nach im anitlichen 'riieihi

(h^s Ha.ii|)tliericht('s 18ÍL' dargestellt ist, kön-

nen sich ein richtigen Begriff von dem Takte

machen, der nötliig war. um den würdigen

\'erlauf des Congresses zu sichern.

Den Takt besass N'ictui; Fatio im vollslen

Masse, wie libei'haupl alles, was zur He-

präsentation gehöi'l : eine liiihe. kräftige, (de-

gante üestalt. männlich ernste, schöne Züge,

das Gesicht mit einem schwarzen, bis zur

Brust reichenden Vollbart umrahmt, dazu ein

sonores Organ ; mit wenig(Mi Worten : ein

l'riisident \'om Wirixd bis zur Zehe.

Fatio iiahiii schon an den Herathungen des

I. interiiatidiialen (irnithologischen Congresses

in Wien iSS4 theil. der die Reihe eröffnete.
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a niailárvúfli'liiift illctöli^ii iiii'sszr olága/Ai vóli'-

inéuyi'ket és javaslatokat egyesítenie s ezzel

az eredményt biztosítani. A Budapesten tartott

11. connressuson is Fatio volt az. a ki a P. 1.

0. C. nagyon kényes tanácskozásait vezette

és befejezéshez juttatta. Az I!t00-baii Fáris-

lian tartott III. congressuson újra Fatio volt

az, a ki a madártájjlálék vizsgálatára vonat-

kozó javaslatot tette, kieszközölte és rögtön a

nemzetközi mezgazdasági (;ongressussal is

elfogadtatta.

Parisban azonban már betegnek látszott

Fatio, magas termete megtörött : Londonban

már arról panaszkodott, hogy mintha a halál

szárnycsapását érezné már.

FATio-nak hen rizzük emlékét !

M. 0. K.

OUSTALET EMIL
1S44— 190,").

1905 október '23-aü Oustalkt Emii, halálával

Fraucziaország jelenkori legnagyobb ornitho-

logusát vesztette el; a M. 0. K. OusTALET-ben

egyik legrégibb tiszteleti tagját, az 1891-beii

Budapesten tartott II. internatiouális congres-

sus egyik alelnökét és ezen alkalommal a

Biológiai Sectio referensét gyászolja, hol ö

tartalmas eladását : ..Rapport sur la Biologie

des Oiseaux" nevezett év május 18-án álta-

lános elismerés között tartotta. Budapesten

történt, hogy OusTALET-t a P. I. 0. C. elnökévé

választották, mint ilyen készítette el a III.

intern, ornith. congressust, melynek elnökévé

azután a kiállítás évében 1900-ban lett.

OusTALET ornithologiai mködésének súly-

pontja Indo-China ornisáról szóló mveiben
van ; ez Ornis legjobb ismerje volt. Hazájá-

nak nagy szolgálatot tett választékos eladá-
saival, élete vége felé különösen mint Milne

Edwards utódja az emlsök és madarak tan-

székén. ÜüSTALET specziális szakjában is eleven,

gazdag munkálkddást fejtett ki. .Szakjának

internationális relatióiban Oüstalet elkel sze-

re_pet töltött be, Iiol Sympathikus egyénisége

»Schon dort gelaug es ihm die weit ausein-

ander gehenden Meinungen und Anträge über

Vogelschutz in einen zu vereinigen und damit

ein Resultat zu sichern. Am II. Congresse in

Budapest war es Fatio. der die sehr heiklen

Berathungen des P. I. 0. C. leitete und zum

Abschluss führte. Am III. Congresse 1900 in

Paris, war es Fatio, der den Autrag betreö'end

die Untersuchungen der Nahrung der Vögel

stellte, durchführte und sofort auch vom inter-

nationalen landwirthschaftlichen Congresse an-

nehmen Hess.

In Paris erschien judoch Fatio schon an-

gegriffen, seine hohe Gestalt war geknickt ;

in London klagte er schon, als fühlte er den

Flügelschlag des Todes.

Wir bewaliren Fatio ein treues Angedenken!

U. 0. C.

EMILE OUSTALET.
1844—3905.

Am -23. October 1905 verlor Frankreich

durcli den Tod Emile Oustalkt's seinen be-

deutendsten Ornithologen der Jetztzeit ; die

U. 0. C. betrauert in Oüstai^et eines ihrer

ältesten Ehrenmitglieder, einen der Vicepräsi-

denten des II. internationalen ornithologischen

Congresses vom Jahre 1891 in Budapest und

bei dieser Gelegenheit Referenten für die

Section Biologia, wo er sein gehaltvolles Refe-

rat betitelt : ..Rapport sur la Biologie des

Oiseaux" am 18. Mai genannten Jahres unter

allgemeiner Anerkennung hielt. In Budapest

war es, wo Oustalet zum Präsidenten des

P. I. 0. C. erwählt wurde, als welcher er

den in. internationalen ornithologischen Con-

gress vorbereitete, dessen Präsident er dann

im Ausstellungsjahre 1900 wurde.

Der Schwerpunkt des Wirkens Oü8tai,et"s

als Ornithologe ruht auf seinen Arbeiten über

die Ornis Indo-Chinas. als deren bester Ken-

ner er galt. Seinem Vaterlande leistete er

grosse Dienste durcli seine eleganten Vor-

träge, gegen das Lebensende besonders als

Nachfolger Milnr Edward's auf der Lehrkanzel

für Säiigetliiere und Vögel. Oustalet entfaltete

auch eine rege, reiche Thätigkeit auf dem

Gebiete seines speciellen Faches. In den inter-

;!4*
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nafiyoii is lia^íziiáni vált. A/, interiiatidiiális

urnitliologiai roiigressusdkdii hazája képvisel-

jeként jelent meg éis iniiidcn iininkálian élén-

ken részt vett. Nyelvismeretekkel télszerelve

gyaki'an o képviselte az egyedüli összeköt

kapcsot Fraucziaország és a kiilföld között

és ebben a tekiutetbeii elhalálozásával észre-

vehet ür támad.

UusTAhET lb44-ben Moiitbéliard-on (Frauche-

Conité) született, tehát alig ért hatvan évet.

1905 júniusában még megjelent a IV. inter-

nationális ornithologiai congressuson London-

ban, számot adott mint a P. I. (>. C. elnöke

és letette hivatalát ; ugyanezen év október

l';í-án halott volt. A halál Saint-Cast-ban (('êtes

(lu Nord) érte el öt.

OüST.\LET tartósan beirta nevét az ornitho-

logia évkönyveibe. M. 0. K

LEVERKUHN PAL.
1867— HI05.

A java tértikor küszíiiien halt meg Lfaer-

KHN P.^L, udvari tanácsos és a bolgár feje-

delem múzeumainak intendánsa. 1905 deczem-

ber 4-én.

LeverkChx 1891-ljeii a budapesti 11. nemzet-

közi madártani congressuson még mint liatal

ember jelent me.g. égnek álló liajjal. mely

ersen bentte különben jól tcjlcft Inimlokát.

kissé mélyen fekv nyugtalan rckiiilrtíi szem-

mel, mely megfelelt mohó sietséget eláruh'i

egész viselkedésének. LkvhukChn akkor a kacsa-

fogó berendezéseket tanubnányozta. megvizs-

gálta a holicsit és egész Magyarország fel-

kutatásához készült. Hozzácsatlakozott a dráva-

tVdii kiránduláshoz és bámtdatitsau rövid id
alatt adta aniudv teljes irodalmi apparátussal

fölszerelt leírását, a mely az 1892-iki fjelentés

tudományos részében jelent meg.

késbb - 1894-beti — a M. i). K. leve-

lez tagjává kineveztetvén, n fnököt elhal-

mozta költeményekkel, majd zenekoinpositiók-

nationalen Kelatiducn des Faches spielte Oust.v-

liKT cine angesehene Kollc. wobei ihm seine

sympathische Persönlichkeit sehr zustatten

kam. Auf den internationalen ornitliologischcn

Congresseu erschien er als Vertreter seines

Vaterlandes und nahm an allen Arbeiten regen

Antheil. Mit Öprächkenntniss ausgerüstet, bil-

dete er vielfach das einzige N'erbindungsglied

zwisciien Frankreich und dem Auslände und

in dieser Beziehung entsteht durch seinen

Abgang eine emptindliche Lücke.

OisTALET wurde 1844 in Mont bcliard( Franche-

Comté) geboren, erreichte also ein Alter von

kaum sechzig Jahren, Er erschien noch 1905

im Juni auf dem IV. internationalen ornitho-

logischen Congresse in London, gab Rechen-

schaft als Präsident des P. 1. 0. C und legte

die ^\'ürde nieder ; am "J8. October desselben

Jahres war er todt. Der Tod ereilte ihn zu

Saint-Cast (Côtes du Nord).

OusT.^LET schrieb seinen Namen dauernd in

die Annalen der ( )rnithologie. U. 0. C.

PAUL LEVERKÜHN.
1867—19Ü5.

Au der 8chwelle des vollen Maniicsaltrrs

starb Paul Lüvlrkühx als Hofratli nml Inten-

dant der Museen des Fürsten von Bulgarien.

LuvEKKiiHN erschien im Jahre 1891 am

11. internationalen ornithologisclieu Congresse

in Budapest als noch junger Mann, mit zu

Berge stehendem Haarwuchs, der tief in die

siuist prominente Stirne \(U'drang. etwas tief-

liegenden kleinen Augen vmi unruhigem Blick,

dem auch sein ganzes Benehmen entsprach,

in dem Hast und Eile ausgei)rägt waren.

Lkvbrkühn studierte damals die Entenfänge.

naIiMi jciicu \on Holies \(ii- un<l rüstete sich

ganz lugani (lurchzustöl)ern. Er schloss sich

dem .\usliuge zum l)raucck au und lieferte

in erstaunlich kürzester Zeit eine mit \oll-

stäudigeiu litterarischeu A]iparat ausgestattete

Beschreibung desselben, welche im wissen-

schaftlichen Theile des llauptbericlites von

im-2 erschim.

Später - 1894 zum correspoudirenden

.Mitglied der F. 0. C. ernannt, überschüttete

er den ("lief mit Poesien. Iiahl mil Musik-
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kai egészen a kész operettekig : nem Icluitett

tudni. hoüT liol fod ez véi>zdni : Ez volt a

..íStiirm és Drang- -korszak, mely még tartott,

a Iliikor Leverkühn már a hdigár fejedelem

szdigálatáljaii állott, liol kitüntetve a fejedelem

l)izalmával. titkári niankálatok mellett a nuize-

unn)kat rendezte be és megkezdte ornitliologiai

történetirói pályáját, a tudománynak ezt az

elhanyagolt, csak száraz necrolog(jk alakjában

sablonszeriíleg mvelt és mégis oly fontos és

\onzó ágát.

Az is temperamentumában gyökerezett, hogy

hiányos volt a tapintata és megtörtént vele,

hogy positiv tények nélkül is hallottakat állí-

tott egymással ellenségesen szembe. Xz a m(dió

sietség azonban .mely ezen a férfin uralkodott.

a korral talán mégis eljjihent és a madártan

történelme terén szép gyümölcsöket termett

volna: erre vallott már a XauiiìaniHÀról

irt mve.

Ez az életkor már nem adatott meg neki !

M. 0. K.

GRETZMACHER GYULA
183G— 19ÜB.

GiíETZM.u'HiíR Gylxa ui. k. föbányataiiácsos.

nyng. fiskolai tanár, a Ferencz-József-rend

lovagja, a M. 0. K.-uak levelez tagja f. évi jan.

L'6-án életének 70-ik évében elhunyt Selmecz-

bányán. Intézetünk a megboldogultban igen

buzgó, hséges megügyeljét veszítette el.

Hivatalos elfoglaltsága következtében nem szen-

telhetett annyi idt a niadárvonulás megfigye-

léséuek, mint a mennyit szeretett volna, s

ezért csak azokra a fajokra szorítkozott, a

melyeket évrl-évre figyelemmel kisérhetett.

Evvel a czéltiidatos eljárással többfaj'ra lS91-tl

1905-ig terjed folytonos, iiiegszakittaihin so-

rozatokat gyjtit iSelmeczbányán. a nu'lyet

igy a madárvoniilásra néz\e a klasszikus pon-

tok közé emelt. Kitartó eredményes mködí'-

sével maradandó helyet vívott ki magának

az orni tlio|)haeiiolou iába II.

M. (). K.

compositionen, bis zu ganzen Operetten: uum

wusste nicht, wo das enden wird. Das war

die Sturm- und Drang-Periode, die noch an-

dauerte, als Leverkühn schon in fürstbch-bul-

garischen Diensten stand, wo er durch das

Vertrauen des Fürsten ausgezeichnet, neben

8ecretärsdiensten die Museen installierte und

in oruithologischer Beziehung die Bahn des

Historikers betrat, dieses vernachlässigten, nur

schablonenhaft in Form vtm dürren Necrolo-

gen betriebenen und doch ebenso wichtigen,

als anziehenden Zweiges der Wissenschaft.

Das lag im Temperament, dass Leverkühn

ein mangelhaftes Taktgefühl besass und es

ihm passierte, dass er Todte ohne positive

Thatsachen einander feindlicii gegenüberstellte.

Das Hasten und Drängen, welches den Mann

beherrschte, hätte sich aber mit dem Alter

vielleicht doch gelegt uud hätte schöne orni-

thologisch-historische Früchte reifen können:

das deutete schon seine Arbeit über die Nau-

MANNS an.

Er sollte diese Lebensperiode nicht er-

reichen ! U. 0. C.

JULIUS GRETZMACHER
1836— 190G.

Jui.iis V. Gketzmac'hkk königl. ung. Ober-

bergrath, pens. Professor der Berghochschule,

Ritter des Franz-Josef-Ordens, corresp. Mit-

glied der U. 0. C. verschied am 26. Jänner

1. J. im Alter von 70 Jahren in Selmecz-

bánya. Unser Institut verlor in ihm einen

sehr eifrigen getreuen Beobachter. Infolge

seiner amtlichen Beschäfiigung konnte er der

Beobachtung des Vogelzuges nicht so viel

Zeit widmen, als er gerne gewollt hätte, wes-

halb er sich nur auf diejenigen Arten be-

schränkte, welche er sicher war jedes Jahr

beobachten zu können. Durch dieses zielbe-

wusste Vorgehen sammelte er in Selmecz-

bánya über mehrere Arten von 1891 bis 190o

reichende stetige, iniunterbrochene Beobacli-

tungsserien, und erhob dadurch Selmeczbánya

den Vogelzug Itetreffend in die Reihe der

classischen Punkte. Durch ausdauernde er-

folgreiche Thätigkeit sicherte er sich eine

bleibende .Stelle in diMi Ornithophaeuologie.

U. 0. c.
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HUSZTHY ÓDON
1837-1905.

1905 szeptember IrS-án hunyt el agy-

szélhüdés következtében Huszth^ Ödön, Esz-

TERHÁzY Miklós berezeg niagúntitkára, lel-

kes madárbarát és gyjt, a ki a hírneves

lékai liazai madarakból álló gyjtemény léte-

sítésével elkel lielyct biztiisitdtt magának

:i magyar ornítholiigiában. 1891-ben 206 faj-

ból és 410 darabból állott a mintaszer gyj-
temény, a melybe csakis kifogástalanul prae-

parált madarakat vett föl. Itt van többek között

n Fieroclurus exustus (Temm.) egyedüli Euró-

pából ismeretes példánya. Ezt be is mutatta

az 1891. évi Budapesten tartott II. madártani

kongresszuson, a melyen tevékeny részt vett,

nevezetesen kiváló elzékenységgel kalauzolta

a külföldi vendégeket tanulmányi kirándulásai-

kon, s a nagy kiterjedés Eszterliázy-birtokon

mindenütt a legszívélyesebb magyaros vendég-

szeretettel fogadta ket. Szeretetreméltó modo-

rát, nagyszer humorát és el])usztitliatatlan

jókedvét manapság is még szeretettel emle-

gctiji. a kik vele lehettek.

A mily tevékeny és fáradhatatlan gyjt volt.

annyira nem szeretett nni. Egyediili irodalmi

mköfiése gyjteményének egy lithografált

katalógusa.

Intézetünkkel a megboldogult nem lépett

szorosabb kapcsolatba. A 90-es években, tehát

intézetünk keletkezése idejében, agyszélhdés

érte, a melynek következményeit élete végéig

sínylette, úgy hogy további ornithojogiai m-
ködésétteljesen megbénította. A magyar madár-

tan érdemes munkást veszített el benne. Emlé-

két nagybecs gyíijteinénye fogja megrizni.

M. 0. K.

EDMUND HUSZTHY
18:17-1911,-,.

Am 13. September 1905 verschied in

Folge eines Hirnschlages Edmund v. Hiszthy,

Privatsecretär des Fürsten Nikol.\ls v. Esz-

TERHÁZY, ein iiegeisterter \'ogelfreund und

Sammler, der sich mit der Schaifung der be-

rühmten aus ungarischen Vögeln bestehenden

Samndung in Léka eine hervorragende Stelle

in der ungarischen ( »rnithologie sicherte. Im

,lahre 1891 bestand diese musterhafte Samm-

lung, in welche nur tadellos präparirte Stücke

aufgenommen wurden, aus 1206 Arten in 410

Stücken. Hier ist unter andern das einzige

ans Europa I)ekannte Exemplar von Plerochi-

nis l'Xìistìis (Tkm.m.i. Er braciite dasselbe auch

vor den II. in Budapest abgehaltenen ornitho-

logischen Congress, au welchem n- regen

Antlieil nahm, namentlich führte er die aus-

ländischen Gäste auf den Studienexcursionen

mit der grössten Zuvorkommenheit und emp-

fing dieselben auf den ansged(^hnten v. Eszter-

HAzvschen Gütern überall mit der herzlichsten

ungarischen Gastfreundschaft Seine Liebens-

würdigkeit, sein grossartiger Humor und seine

unverwüstliche gute Lanne werden aneli jetzt

noch liebevoll von denen erwähnt, welche

mit ihm sein konnten.

So thätig und unermüdlich er im Sammeln

war. eljensowenig war er ein Freund des Schrei-

bens. Seine einzige litterarische Thätigkeit ist

ein lithografirter Katalog seiner Samndung.

Mit unserem Institute hatte der Verblichene

keine engeren Beziehungen. In den 90-er

Jahren, also im Entstehen unseres Institutes,

traf ihn ein Hirnschlag, dessen Folgen er

zeitlebens nicht verwinden konnte, und wo-

durch seine fernere ornithologische Thätigkeit

gänzlich gelähmt wurde. Die ungarische Orni-

thologie verloi- an ihm einen wünligt'U .Arbei-

ter. Sein .VndenJien erliiUt seine werthvollè

Sinnmiung.

V. O. G.
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